


This exhibition, featuring the dragon as its central theme, 
is organized jointly with the Oriental Ceramic Society of 
Hong Kong to celebrate the Chinese Year of the Dragon, 
2012, as well as the 40th anniversary of the Art Museum. 
The Chinese title of the exhibition, “yunxing yushi” 雲行
雨施 is quoted from the Yijing or “Book of Changes”, it 
means to bestow prosperity broadly and represents the 
exhibition, which will contain a wide variety of dragon 
images.
The image of the dragon is first seen on jade and bronze 
objects of the Neolithic period and Bronze Age. During 
the Han dynasty a prototype of the dragon was 
established, often as the Green Dragon of the east, 
associated with the other creatures of the four directions: 
the Vermilion Bird of the south, and Xuanwu (Black 
Tortoise and Snake) of the north, and the White Tiger of 
the west. From the Tang (618-907) to the Qing 
(1644-1911) dynasties, dragons were a symbol of 
imperial authority being used on decrees and the 
regulation system as well as the emperor's emblem. It is 
also considered an auspicious creature. The exhibition 
features almost two hundred exhibits dating from the 
Neolithic period to the 20th century, including ceramics, 
bronzes, gold and silver ornaments, jade, glass, lacquer 
ware, paintings and textiles, etc. The quality of the 
exhibits and wide range of media and subject matter 
reveal the significance that the dragon commands in the 
eyes of Chinese people. 

2012年是中國農曆壬辰龍年，適逢中大文物館四十

周年館慶，文物館特別與香港東方陶瓷學會以中國

文化核心的藝術形象──龍為主題，舉辦專題展覽。

「雲行雨施」出自《周易》，寓意廣施恩澤，恰以

形容深莫可測的龍的美好形象。

龍的形象始見於新石器時代，漢代出現定式，與朱

雀、玄武和白虎象徵四方。唐宋以至明清，逐漸成

為天子皇權的象徵；至於民間，更是喜聞樂見的吉

祥瑞獸。今次展品近二百項，歷新石器時代至二十

世紀，包括陶瓷、青銅器、金銀器、玉器、玻璃、

漆器、書畫及編織品等，題材既廣，質量又精，當

中有不少是初次面世的精美藏品，確是不可多得的

龍文物展覽。

明  三彩琉璃香爐  香港中文大學文物館藏
Censer with tri-colour glaze, Ming
Collection of Art Museum , The Chinese University of Hong Kong
  

清  墨彩雲龍紋筆筒  香港中文大學文物館藏
Brush holder with dragon and poem in sepia enamel, Qing
Collection of Art Museum , The Chinese University of Hong Kong
  

項聖謨（1597-1658） 降龍羅漢  長青館藏
Luohan and dragon by Xiang Shengmo (1597-1658)   
Collection of Mr. C. P. Lin

清初  雲龍花卉紋飾  承訓堂藏
Plaque with dragon and floral design, Early Qing
Collection of Cheng Xun Tang
  


